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Date del Workshop 1-10 luglio 2011   

 
 
Luogo di svolgimento del Workshop tenuta agroforestale del montevaso .chianni -pisa  
   Paese:  italia   
 
Argomento del Workshop:  Tecniche teatrali, dinamiche di gruppo, gestione dei conflitti, 
scambio interculturale ……………………………………………………………………………………………………… 
 
Lingua(e) del Workshop italiano, francese, inglese………………………………………………… 
 
………………………………………………… 
 
Gruppo(i) target   adulti 
svantaggiati………………………………………………………………………………………………………. 
 
 
Attività principali / programma del Workshop 
Il laboratorio verterà su tecniche teatrali di lavoro di gruppo, capaci di far emergere le potenzialità 
espressive di soggetti a rischio di emarginazione.  
Verranno forniti nello stesso tempo elementi volti al lavoro teatrale individuale, che consentano a soggetti 
a rischio di emarginazione di uscire dalle abitudini e dai ruoli dati, scoprendo nuove modalità di 
espressione e relazione.  
 
Risultati previsti (soprattutto in termini di apprendimento per i partecipanti) 
Il workshop fornirà ai partecipanti gli elementi necessari per gestire la costruzione di una comunità 
teatrale in  scena, attraverso l'autoregolamentazione dei partecipanti, in un clima di ascolto di gruppo, di 
tolleranza e rispetto reciproco. Metterà in evidenza che fare teatro implica  la percezione della necessità 
di codici condivisi, della necessità di regole per essere liberi; permette di interrogare ciò che è comune, 
ridefinire una comunità, un gruppo, un altro senso del collettivo e dell'organizzazione, una microsocietà.  
I partecipanti saranno condotti a fare esperienze di conoscenza di sé, del proprio corpo e del proprio peso 



nel mondo, sperimentando un equilibrio di sé che conduca alla scoperta degli altri. Acquisiranno nuove 
modalità di relazione, calandosi in vari ruoli sociali che possano aiutarli in un processo di reale 
integrazione nei contesti di provenienza 
 
 
Informazioni di tipo pratico (comprese le informazioni sulle modalità di alloggio dei partecipanti) 
L'alloggio sarà fornito presso le strutture della tenuta del Montevaso, in diversi appartamenti. La cucina e 
la sala-pasti saranno in comune, così da creare altri momenti di convivialità e di scambio interculturale-
gastronomico. Saranno a disposizione una grande stanza (12x12) per il lavoro teatrale, ed ampi spazi 
all'esterno. 
 
 

 

Traduzione della sintesi in inglese, francese o tedesco  

 
Le workshop( 1-10 /07/2011 a Montevaso, italie) aura pour objet des technique théatrales de travail en 
equipe, visées à faire ressortir les potentialités expressives de sujets à risque de marginalisation. En 
mệme temps, il pourra fournir des elements de travail théartal individuel, qui permettent à des sujets à 
risqué de marginalisation de ses libèrer des habitudes et des rộles donnés, en découvrant des modalités 
nouvelles d’expression et de relation. 
Le workshop veut fournir aux participants les elements necessaries pour bậtir une communautè théatral 
en scène, par l’auto-reglementation des participants, dans une atmosphère d’écoute de groupe, de 
tolérance et respect mutuels. Il veut mettre en evidence que faire du theatre permet de percevoir qu’il 
faut avoir des cộdes pour ệtre libres; permet, de plus, d’interroger ce qui est commun, de rédéfinir une 
communauté, un groupe, un autre sens du collectif et de l’organisation; une micro-société. 
Les participants pourront faire des experiences de connaissance de soi, de son corps et de son rộle dans 
le monde, en faisant l’expérience d’un équilibre de soi qui puisse les conduire à la découverte des autres. 
Il pourront acquérir des modalités nouvelles de relation, en jouant des différents rộles sociaux, qui 
puissant les aider dans un procédé d’intégration reelle dans leurs contexts de provénance. 
Les participants seront hébergés dans les structures de la Fattoria Montevaso, qui comprend plusieurs 
appartements. La cuisine et la salle à manger seront en commun, de façon qu’il y aient des autres 
moments de socialisation et d’echange interculturel-gastronomique. Il y aura aussi une grande salle pour 
l’activité théatrale, et des amples espaces à l’extérieur.   
 
 


